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 الملخص
من الدراسات التي تناولت موضوع ترجمة التراث الاسلامي بصفة عامة الى اللغة العبرية، اذ  عددهناك     

تناولت تلك الدراسات القرآن الكريم والأحاديث والسيرة النبوية الشريفة بوجه خاص، فتنوعت تلك الدراسات وتباينت 
عربية الإسلامية في صدر الإسلام فيما وصلت إليه من نتائج. اطلع اليهود الذين عاشوا في كنف الدولة ال

والعصور الوسطى على التراث الإسلامي على نحو مباشر ومن مصدره الأساسي لغويا  بحكم معرفتهم باللغة 
العربية وتكلمهم بها، وقد خط بعض اليهود الأحاديث النبوية الشريفة وبعض السور القرآنية بحروف عبرية آنذاك 

من المستشرقين في مراحل مهمة من مراحل  عددفقد ركز  ومن ثمَّ  العربية اليهودية.كعادتهم في الكتابة المعروفة ب
الاستشراق على معرفة محتوى أسفار التراث العربي الإسلامي، فوجهوا جهودهم حول معرفة محتوى القرآن الكريم 

إلى اللغة العبرية ما  وكتب التراث الإسلامي. ففي بداية الأمر جاءت ترجمة اليهود للنصوص الدينية الإسلامية
كان لنشاطهم في هذا الجانب خلال القرن العشرين  نصوصه، وبين ترجمات كاملة.بين ترجمات جزئية لبعض 

للقرآن الكريم وتفاسيره وبعض كتب الحديث والسيرة النبوية الشريفة، لم يكن الهدف  متعددةأثره في ظهور تراجم 
مجرد المعرفة والثقافة العامة، وإنما قد تكون هناك دوافع أخرى غير معرفة منها هدفا  دينيا  أو من أجل البحث أو ل

محتوى كتاب الله وما فيه من تعاليم دينية وتربوية ونظم اجتماعية وأخلاقية وتشريعية واعجاز قرآني، فقد يكون 
ود الذين تصدوا لهذا تشويه الأحاديث والسيرة النبوية الشريفة. إن كل اليهو  منها تشويه صورة الدين الإسلامي.

الموضوع كانوا يتصرفون في الترجمة على وفق رؤيتهم ومعرفتهم الشخصية باللغة العربية، ولذلك اختلفوا في 
مستوى الدقة في فهم النصوص الدينية، وفي معاملة القرآن الكريم وكتب الأحاديث والسيرة النبوية الشريفة بوصفها 

 ل الإنسانية.نصوصا  مقدسة تختلف عن باقي الأعما
Abstract: 

    Many studies dealt with the issue of Orientalism and the opinion of Islam in 

general، the opinion of the Holy Qur’an، the hadiths، and the noble Prophet’s 

biography in particular. Therefore، the studies varied and differed in the results they 

reached. Many orientalists had focused on important stages of Orientalism on knowing 

the content of the books of the Arab and Islamic heritage، so they directed their efforts 

towards knowing the content of the Holy Qur’an، the hadiths، and the Prophet’s 

biography. The Jews who lived within the confines of the Islamic Arab state in the 

early days of Islam and the Middle Ages learned about the Islamic heritage directly 

and from its main source، depending on their knowledge of the Arabic language. In 

the beginning، the Jews' translation of Islamic religious texts into the Hebrew 

language came between partial translations of some of the texts of the Holy Quran and 

other complete translations. Hence، their activity in this aspect during the twentieth 

century had an impact on the emergence of many translations، the aim of which was 

not a religious goal، for research، or just for general knowledge and culture، but there 

may be other motives، other than the subject of studying the content of the Holy Quran 

and the religious، social، moral، and legislative and Quranic miracles، but the proposal 

may be to distort the image of the Islamic religion. As well as the biography of the 
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Prophet and the prophetic hadiths. All the Jews who addressed this issue used to act in 

translation according to their knowledge of the Arabic language; therefore they 

differed in the level of accuracy in understanding religious texts، and in treating the 

Holy Qur’an and the Prophet’s biography and hadiths as sacred texts that differ from 

other human works 

 المقدمة 
الطيبين  آلهالحمد لله رب العالمين، وأفضل الصلاة والتسليم على سيدنا محمد الصادق الأمين، وعلى     

 .الغر الميامينوصحبه 
 أما بعد .....    

ونقد  ،منزل وسيرة نبوية شريفة سماوي  بكتاب تتعلقفي غاية الأهمية موضوع البحث هو مسألة إن ف    
من الباحثين الترجمات التي وضعت لمعاني هذا الكتاب الكريم ولبعض قصصه والاحاديث التي رواها، وهناك من 

أن الترجمة من الأمور البسيطة التي لا تحتاج إلى دراسة وتعمق، وهذا الاعتقاد بعيد كل البعد عن يعتقد 
قية التي تواجه المترجم في عمله، فالمترجم لا ينقل من لغة إلى لغة أخرى فقط بل هو ناقل فكر المشكلات الحقي

ا المترجم، فهو حامل هوثقافة ومشاعر من شعب إلى شعب ومن أمة إلى أمة، ومن هنا تبدأ المشكلات التي يواج
صحيح بعيدا  عن المشاعر الشخصية التي قد تلعب دورها في تغيير و  على نحو كاملأمانة ثقيلة يجب أن يؤديها 

ن أصعب أنواع الترجمة ولذا أثناء عملية النقل أو الترجمة. أما ترجمة النص الديني فتعد م في الحقيقة وتحريفها
ة منها، فالنصوص الدينية لاسيما السماوي من المترجمين يتحاشونه لأسباب عامة أو خاصة بالمترجم. ا  كثير نجد 

، ومن هنا تتأتى مشاكل ترجمة والوجدانيقد جاءت في أمة أو شعب ما وحسب لغتهم وثقافتهم وإدراكهم الفكري 
ن نصوص الديانات الوضعية أخف وطأة من نصوص الديانات السماوية، وخير مثال على إو  ،النصوص الدينية

لهية ولا يمكن إدراك المعنى الباطن بشمولية ذلك النصوص القرآنية التي لا يمكن ترجمتها نصا  لأنها نصوص إ
كبيرة لذلك عكف المترجمون على ترجمة معانيها لنشر الفكر الإسلامي مع شرط قراءة هذه النصوص باللغة 

 أثناء أداء الصلوات والطقوس الأخرى.في الأصلية أي العربية، 
 إسحاق)تاب )الحائط الغربي( لمؤلفة يتناول البحث موضوع )الإسراء والمعراج( في المصادر العبرية ك    

النص العبري إلى العربية وبالتحديد فصل )الإسراء والمعراج( مع هوامشه وحواشيه، لبيان  فترجم. (يهودا حزقيال
الصورة التي نقلها المترجم اليهودي إلى اللغة العبرية، والتصور والانطباع الذي تركة هذا الفصل عن المتلقي 

 اليهودي. 
تناول موضوع الترجمة والترجمة الدينية، كما تناول جانبا  من : الأول المحور: محورين على البحث قسم وقد    

فكان ترجمة فصل الإسراء والمعراج من : الثاني المحور أما. مساعي اللغويون اليهود في ترجمة التراث الإسلامي
 واستنتاجات مقدمة، مع لعبرية إلى اللغة العربية،من اللغة ا يهودا( حزقيال كتاب )الحائط الغربي( لمؤلفة )إسحاق

وهوامش المؤلف من هامش  .بالنص العبري للفصل المترجم من الكتاب ا  ملحق وضمّ البحث،  إليه توصل ما لأهم
 ( في البحث.56 – 24رقم )
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 الترجمة  
وُجــد الكــلامُ والمحادثــة قبــل الكتابــة، فقــد كانــت الأمــم المتجــاورة تتحــدث بلهجــات ولغــات مختلفــة أحيانــا ، ونظــرا      

مثــل التجــارة والتهديــدات الأمنيــة والحــروب وأحاديــث الســلام، ظهــرت  متعــددةلأهميــة التخاطــب والتواصــل فــي أمــور 
أن البـــدايات الأولـــى للترجمـــة كانـــت مقتصـــرة علـــى الترجمـــة تشـــير الـــدلائل التاريخيـــة إلـــى . و 1الحاجـــة إلـــى الترجمـــة

الشـــفوية للمـــوروث الحضـــاري الســـائد آنـــذاك، فقـــد كانـــت تفـــي بـــأغراض النـــاس وحاجـــاتهم الضـــرورية فـــي صـــلاتهم 
، 2وعلاقــتهم بجيــرانهم ومــا تقتضــي الحيــاة مــن تعامــل ومبــادلات، وهــذا قــد يكــون أمــرا  طبيعيــا  قبــل أن تُعــرف الكتابــة

البشر يتكلمون لغات مختلفة فإن ذلك يعني أن الضرورة كانت تستدعي وجود وسيلة للتعـارف الحضـاري ولما كان 
ظلت الترجمة ردحا  مـن الـزمن تخضـع لمقاربـات  .3تلاقح أفكار تلك المجتمعاتلومن هنا فرضت الترجمة وجودها 

تـــراوح بـــين اللســـانيات بنظرياتهـــا متعـــددة ومنهجيـــات متنوعـــة، تتجاذبهـــا فـــروع شـــتى مـــن فـــروع المعرفـــة الإنســـانية ت
نه بات مـن أحاولت كلها أن تتناول الترجمة من منظورها الخاص إلا  ؛وتطبيقاتها، والأدب المقارن والانثروبولوجيا

الواضح كون هذه النماذج غير كافية لوحدها في معالجة ظاهرة معقدة ومتشـعبة كالترجمـة ممـا حـدا بالبـاحثين إلـى 
ـــة ـــة تعددي ـــاول قضـــاياها اعتمـــاد مقارب ـــة فـــي تن ـــى الوجـــود مـــا  ،توليفي ـــوم عـــرف تفظهـــرت إل ــــ الي ـــوم الترجمـــة)ب (، عل

(Traductologie)4. 
بــين  للاتصــالفهــي ضــرورية  ،عالميــا  وعــدت ضــرورية فــي كــل عصــر وقــد أصــبحت الترجمــة نشــاطا  إنســانيا      

جماعية ونـادرا  مـا تكـون هنـاك أقليـة مـن  أمالجماعات التي تتكلم لغات مختلفة سواء أكانت هذه الاتصالات فردية 
. 5قامـــة علاقـــات مـــع أقليـــات أخـــرى تـــتكلم لغـــة أخـــرى مـــن دون اللجـــوء إلـــى الترجمـــةإالنـــاس منعزلـــة جـــدا  تســـتطيع 

وقــد ازدادت هــذه الأهميــة وبــدأت تتضــاعف فــي  .لأنهــا عامــل أساســي مــن عوامــل النهضــة ؛وللترجمــة أهميــة كبيــرة
والمجتمعــات الســاعية للالتحــاق بركــب الــدول  ،آفــاق الحضــارة والثقافــة فــي البلــدان لغــرض توســيع ؛الســنوات الأخيــرة

 .6المتقدمة
، 7الغـرض منهـا هـي التـي تصـلح للحكـم عليهـاو الترجمة  مةملاءوبخصوص الخيانة والأمانة في الترجمة، فإن     

يقول:)الكتــاب المُتــرجم كتـــاب لين ايطــاليين، الأول يقــول: )المترجمــون خونــة( والآخــر اففــي هــذا المجــال نــذكر مثــ
من وجهـة نظـر  بل تُعد مشبوهة أيضا   ،ناقص(، وقد أشار بعض الدارسين إلى أن الترجمة ليست غير مريحة فقط

بحــد ذاتهـا إثــارة لمسـالة الأمانــة والخيانـة، فالترجمــة يجــب أن هـي المتلقـي وكــذلك لـدى المتــرجمين أنفسـهم فالترجمــة 
 .8عد الأخلاقي، فهي غاية أخلاقية ترتبط بمنطق الأخلاقتكون منتمية في الأصل إلى الب

والأمانــة هــي المشــكلة الجوهريــة فــي الترجمــة وينطلــق منهــا الجميــع فــي تحلــيلاتهم ويســتندون إليهــا فــي إطــلاق     
وذلــك بالابتعــاد عـــن الترجمــة الحرفيــة التـــي قــد تصــبح غيـــر  ؛آرائهــم وأحكــامهم فـــي إمكانيــة الترجمــة أو اســـتحالتها

بسبب حرفيتها لأنها أمينة ودقيقة ومن ثم تحتاج إلى صياغة جديدة. وعند ذلك يجب أن لا يبتعد المتـرجم  ةممفهو 
 يويرضـ المنقـول منهـا واللغـة المنقـول إليهـايتناسب مع روح اللغة  على نحوعن النص الأصلي إلا ليؤدي المعنى 

مــن أجــل الوصــول إلــى  ؛لأخــرى اإحــداهما  تكمــلة ، وبــذلك فــإن الترجمــة الحرفيــة والترجمــة الحــر القــارئ فــي آن معــا  
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المعنى المطابق للـنص الأصـلي، فالترجمـة الحرفيـة تسـاعدنا علـى إخـراج نـص صـحيح لا يتعـارض مـع بنـاء اللغـة 
 .       9الهدف، والثانية تساعدنا في الحصول على النتيجة نفسها عندما لا تسعفنا الترجمة الحرفية

أصــعب أنــواع التــراجم؛ لأنهــا تتعلــق بمواضــيع دينيــة، فالعمــل فــي هــذا المجــال يــذهب والترجمــة الدينيــة هــي مــن     
بصـــاحبه إلـــى الاصـــطدام بترجمـــة مصـــطلحات ومفـــاهيم دينيـــة يجـــب أن تكـــون ترجمتهـــا صـــحيحة ودقيقـــة لتكـــون؛ 

ع المتنوعــة مـن الـدواف ا  كثيــر ولابـد مـن الإشــارة إلـى أن هنـاك  مفهومـة وبعيـدة عـن الغمــوض فـي اللغـة المنقولــة إليهـا.
أو اطــلاع الآخــرين علــى أفكــاره الدينيــة عنــد نقــل  أفكــار الآخــرين الدينيــة،التــي دفعــت بالإنســان إلــى الاطــلاع علــى 

المتــرجم لنصــه المقــدس إلــى لغــة أخــرى يتقنهــا، فالــدوافع قــد تكــون للتبشــير بــذلك الــدين أو الطعــن بــذلك الــدين أو 
ــاكُمأ  .....وار الثقافــات؛ وذلــك مــن خــلال قولــه تعــالى: )الفضــول لا أكثــر ولا أقــل، أو قــد تكــون مــن بــاب حــ نَ  وَجَعَلأ

ــلَ  شُــعُوب ا . يتبــين مــن ذلــك أن الترجمــة هــي إحــدى الوســائل المســتخدمة لنشــر الثقافــة 10(﴾13﴿..... لِّتَعَــارَفُوا وَقَبَائِّ
 والتعرف على أفكار الآخرين سواء أكانت سلبية أو إيجابية ولمقارنتها بأفكاره.

     اللغويون اليهود وترجمة التراث الإسلامي 
ووجـود عـدد مـن المؤلفـات فـي ذلـك  ،في وضع أبحاث مقارنـة بـين اللغتـين العبريـة والعربيـة للغويين اليهود دور    

ذلـك بحسـب اعتـراف الأدبـاء  ؛، فكان للغة العربية فضل كبيـر علـى اللغـة العبريـة عـن طريـق الاحتكـاك11الموضوع
لاسـيما فـي مرحلـة تماسـهم بـالعرب منـذ العصـر الأمـوي وإلـى انتقـالهم إلـى الأنـدلس مـع و اليهود القـدماء والمحـدثين، 

فقد كان للانتعاش الثقافي الذي عاشته الأندلس تحت حكـم العـرب أثـره فـي نبـوغ  .12من انتقل من العرب المسلمين
 .13المجالات الأدبية والعلميةالكثير من اليهود في كثير من 

إذ كانــت مرحلــة الأنــدلس تمثــل العصــر الــذهبي الثــاني لــلأدب العبــري بعــد العصــر الــذهبي الأول للغــة العبريــة     
فقد كانت الأندلس محط أنظار اليهـود  14الذي يعود إلى أيام أنبياء بني إسرائيل وكذلك إلى أيام شعراء العهد القديم

إذ كانت الأمور مواتية لهـم، فأقـام اليهـود مدرسـة يهوديـة اتبـع فيهـا  ،بلدان الإسلامية الأخرى أكثر من دول أوربا وال
، كــل ذلــك كــان لســبب 15الأســاتذة اليهــود ذلــك الــنهج الــذي كــان متبعــا  مــن النحــويين واللغــويين العــرب والمســلمين
ثــر فــي تقــدم ألــذي كــان لــه التســامح الــديني الــذي حظــي بــه اليهــود تحــت الحكــم الإســلامي فــي العصــور الوســطى ا

تبــاع اليهـود للعــرب فـي علــم اللغــة افقــد كـان  .16النشـاط الثقــافي والأدبـي الــذي قـام بــه المفكـرون والمترجمــون اليهـود
 .17وجاء ذلك بعد تفكير عميـق ودراسـة مستفيضـة ؛ولم يكن محض صدفة ،والنحو عن إدراك ووعي واضح وجلي

ويين فــي القــرن الحــادي عشــر المــيلادي علــى اســتعمال أســاليب علمــاء وقــد عمــل علمــاء اليهــود مــن اللغــويين والنحــ
زكريــا يحيـــى  والنحــو فــي اللغــة العربيـــة لوضــع أســاس للموازنــة بـــين اللغــات الســامية ولاســيما نحـــويهم المشــهور أبــ

ســفة . فــزاد ذلــك فــي ثــروة لغــتهم العبريــة، كمــا كــان لتــأثر الفلا18المشــهور فــي تــاريخ الأدب العبــري باســم ربــي يهــودا
اثـر  ولاسيما سعديا بن يوسف الفيـومي المعـروف بسـعديا أبـو النحـو العبـري كمـا يسـميه اليهـودباللغة العربية اليهود 

، وذلـك فـي القـرن الحـادي عشـر الـذي ألـف فـي قواعـد اللغـة العبريـة باسـتعماله العلـوم اللغويـة 19في تـأليفهم بالعربيـة
 .20غويين اليهودالعربية مما دفع إلى أن يتبعه عدد آخر من الل
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كثير من اليهـود فـي العصـور الوسـطى علـى الاحتفـاظ فـي منـازلهم بنسـخ مـن القـرآن الكـريم برسـمه وقد حرص     
العربي وفي بعض الأحيان بتحويل الرسم العربي للقرآن الكريم إلى الرسم العبري من دون ترجمة معانيه إلـى اللغـة 

القـرآن الكـريم ستسـاعدهم علـى اسـتيعاب بلاغـة اللغـة العربيـة ومعـاني  العبرية، وكان ذلك لإدراكهـم حقيقـة أن قـراءة
 .21القرآن الكريم

كل تلك الأمور كان لها الدور في تراكم معرفة اليهود واطلاعهم الواسع على علوم اللغـة العربيـة ممـا أدى إلـى     
اليهود إلى عالم النص القرآني ناقلينه إلى لغـتهم مـع تنـوع فـي الترجمـة، لـذا تعـددت ترجمـاتهم للـنص  ةولوج التراجم

بنقــل كتابــات المفكــرين والفلاســفة المســلمين إلــى لغــتهم العبريــة فــي الأنــدلس، إذ  وقــام اليهــود فــي البدايــة القرآنــي.
كمــا قــاموا بترجمــة الســيرة  .22القــرآن الكــريم كثيــر مــن الاستشــهادات المنقولــة مــن آيــاتاحتــوت تلــك الكتابــات علــى 

 النبوية والأحاديث النبوية الشريفة. 
 السيرة الذاتية لمؤلف الكتاب

إسحاق حزقيال يهودا في القدس  الحاخام الرباني ربي ولد فقد هذا البحث موضوع الكتاب بمؤلف يتعلق ما اما    
م، وهو أخو أبراهام يهودا مؤلف كتاب)قدماء العبريين(. كان إسحاق باحثا  في علوم اليهود والشرق، وهو 1864

 له، وقد شغل أفراد من عائلته مناصب روحية في القدس. فيما بعد من عائلة عولي من بغداد التي سكنت القدس
( المسمى الحائط الغربي)م ألف كتاب 1929ت عن الفلكلور اليهودي. وفي سنة مقالات في تفسير التوراة ومقالا

لبريطانية( برئاسة القاضي كتب عن )لجنة شو ام، كما 1968لمبكى( الذي صدر عام حائط ا –)حائط البراق 
 أغسطس أواخر في فلسطين في العنف أعمال اندلاع أسباب في البحث اللجنة هدف كانإذ  ،سير والتر شو

ذلك  ، جمع فيه أمثالا  عربية وشرحها شرحا  شاملا ، فضلا  عن1932ألف كتاب "أمثال عربية" سنة و  ،1929
( صفحة عام 96وقد صدر الكتاب في ) .23منها نشرة صهيون الدورية كانت له مقالات في صحف عديدة

 عنه وما سنقول ما هذا، طناحائ حول واسع م في مدينة القدس تحت عنوان )الحائط الغربي( وبتقديم )مقال1968
. (9:  2 الأناشيد نشيد) "حائطنا وراء واقف ذا "هووملحق(  مدخل اليوم مع هذا وحتى الخراب أيام منذ عنه قيل

ريڤلين وهو صاحب ترجمة معاني القرآن الكريم الى اللغة  يوئيل وقد راجع الكتاب وقدمه البروفسور يوسف
 العربي النص عن منقولة وهي م،1936 عام في وذلك فلسطين في تصدر التي الأولى هي الترجمة العبرية. وهذه

 النشر دار عن العربية من ترجمه القرآن( מערבית תרגום– אלקוראן) بعنوان وصدرت مباشرة   الكريم للقرآن
 ابيب. تل في( דביר)

 يهودا حزقيال إسحاق ترجمة فصل الإسراء والمعراج من كتاب )الحائط الغربي( لمؤلفه
وهـي الرؤيـا التـي  عشـر: سـورة بنـي إسـرائيل، ويوجـد مـن يطلـق عليـه "جـزء الإسـراء" الخـامسورد في القرآن: الجزء  .1

 (:1الآية رقم ) 24رآها محمد في مدينة مكة، وهي مسا
حَانَ ) رَى   الَّذِّي سُبأ هِّ  أَسأ دِّ دِّ  مِّنَ  لَيألا   بِّعَبأ جِّ دِّ  إلى الأحَرَامِّ الأمَسأ جِّ َقأصَى الأمَسأ نَا الَّذِّي الأأ لَهُ  بَارَكأ يَـهُ  حَوأ ـنأ  لِّنُرِّ  إِّنَّـهُ   آيَاتِّنَـا مِّ

يعُ  هُوَ  مِّ يرُ  السَّ  (.﴾1﴿الأبَصِّ
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عبده هو محمدٌ، ليلا  أي في وقت الليل، الحرام وهو البيت أي )الكعبة( الذي في و التفسير: الذي ومعناها الله،     
قصـى لكونـه فـي ذلـك الوقـت أي وقـت النبـوة المسـجد مكة. هقيتسـون )الأقصـى( بمعنـى البعيـد، وقـد أطلـق عليـه الأ

الآخر الذي يقع في الأقصى وفي النهاية، ولا يوجد مسـجد آخـر بعـده سـوى المسـجدين الـواقعين علـى مسـافة بعيـده 
، 25عنه أي مسجدي الكعبة والمدينة. ويـرى بعضـهم أنـه بالفعـل يقـع فـي مركـز العـالم لا يزيـد ولا يـنقص منـه شـيء

فواكـــه وأثمـــار وينـــابيع وانهـــار، لنريـــه أي لنجعـــل النبـــي يـــرى عجائـــب الله مـــن أجـــل أن يتشـــجع  مـــن 26باركنـــا حولـــه
ويطمــئن قلبــه، هــو أي الله، الــذي يســمع كــلام الكفــار ويــرى أفعــالهم، وهنــاك مــن يفســره الســامع لكــلام النبــي الــذي 

 يتحدث إلى قومه، الذي يرى أعماله الجيدة.
 اج(.ليلة همسع )الإسراء( فهمعرك و)المعر  .2

ليلة همسع هي ليلة الإسـراء، فهمعـرك بمعنـى الصـعود وهـو المعـراج، وهـي الليلـة التـي أسـري فيهـا بمحمـد نبـي     
وكـان المـلاك جبريـل علـى يمينـه  ،الإسلام حينما كان راكبا  على البراق من مدينة مكة إلى جبل الهيكل فـي القـدس

إلى السماء السابعة ومن هناك نزل إلى جبل الهيكل في  . وقد عرج من جبل الهيكل27والملاك ميكائيل على يساره
 القدس ومنها عاد إلى مكة في الليلة نفسها.

فجــاءه المــلاك جبريــل  ،وفــي تلــك الليلــة كــان محمــد مســتلقيا  علــى فراشــه نائمــا  ولــيس بنــائم، يقظــا  ولــيس بــيقظ    
وحـرك رجـل النبـي، فقـام النبـي وجلـس علـى فراشـه والتفـت يمينـا  وشـمالا ، وأدرك عـدم وجـود أي شـخص هنـاك فعــاد 

 ،لينام ثانية ، ثـم عـاد إليـه جبريـل وحـرّك رجلـه مـرة أخـرى فـنهض النبـي وجلـس فلـم يـر أحـدا  أبـدا  ثـم عـاد إلـى فراشـه
ه للمرة الثالثة، فنهض محمد وجلس فأخذه جبريل من ذراعه ووقـف ثـم قـدم لـه فجاء إليه جبريل مرة ثالثة فحرك رجل

علــى هيئــة فــرس أكبــر مــن الحمــار وأصــغر مــن البغــل طويــل وأبــيض، وبعضــهم يقــول إنــه أبــيض وأســود  28البــراق
وآخرون يقولون أبيض مائل إلى الحمرة ذو أذنين طويلتين، وجهه وجه إنسان، وجسمه جسم حصان، وأرجله أرجل 

 .31وخطوته على مدى بصره 30ليس هو بذكر ولا أنثى 29نالثور، وذنبه ذنب ظبي، وله جناحا
، وفي طريقه التقى إبراهيم وموسى وعيسـى ثـم جـاء 32مسك الملاك جبريل بالركاب، فركب محمد على البراقأو     

دوابهم سابقا ، وعلى وفـق  في الحلقة التي ربط فيها جميع الأنبياء 33إلى القدس، فدخل من بوابة اليمن وربط البراق
فصــلى هنــاك مــع الملائكــة والأنبيــاء  ،روايــة أخــرى ربطــه فــي حجــر، ثــم دخــل إلــى جبــل الهيكــل عنــد قبــة الصــخرة

الـذي صـلى بهـم  35الذين بعثوا من قبورهم بأرواحهم ثم تجمعوا وجاءوا جميعا  أفـرادا لتعظـيم خـاتم الأنبيـاء 34والرسل
 إماما.

 .36العين -يه قبة السلسلة إلى الشرق من الصخرة رأى حوروفي المكان الذي تقع ف    
ــه مــن حيــث الجمــال، فــالجزء الأول منــه      ــه المعــراج، والمعــراج هــو ســلم، إذ لا يوجــد مثيــل ل وبعــد ذلــك تجلــى ل

 فضة، والثاني ذهب ورأسه في السماء، وهو سلم تحملق فيه عيون كل المسلمين حينما يحضرهم الموت.
فمالـت جنوبـا  خشـية  هتـزتفتحركـت الصـخرة وا  ،لـه علـى قبـة الصـخرة لكـي يركـب علـى البـراقووضع النبـي رج    

ويوجد هناك أثر قدم النبي على الطرف الجنوبي للصخرة، وعلى الشمال منها أثر  .وإجلالا  له فأمسك بها الملائكة
 مسكوا بها عند ميلانها.أأصابع الملائكة حينما 
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ل عند بوابة السماء، وطلب جبريل أن تفتح له البوابة فسئل عند البوابة: من فصعد النبي إلى السماء ووص    
أنت؟ فقال أنا جبريل، فقالوا له ومن معك؟ فأجاب: محمد، وزادوا في السؤال: أوقد بعث إليه؟ فقال: نعم قد بعث 

النبي ورحب به وبارك فاستقبل  ،إليه، ففتحوا لهما البوابة، فدخل إلى السماء الأولى حيث وجد هناك آدم الأول
قدومه ودعا له بالخير، وعلى يمين آدم باب جنة عدن، فأتى أحد أبنائه وظهر عليه الفرح والابتهال، وعلى يساره 

حد أبنائه باكيا  حزينا ، وبعد ذلك صعد إلى السماء الثانية فسألوه عند مدخل الباب كما سألوه في أباب جهنم فأتى 
 37ذه الجملة عند باب كل سماء، وعند السماء الثانية التقى بشابين وهما ابنا الخالةباب السماء الأولى وتكررت ه

. ومن هناك 40وهناك نهران هما منابع النيل والفرات 39رحبا به ودعوا له بالخير أيضا   38عيسى ويحيى بن زكريا
ماله جمال القمر الذي أعطي المجد والجمال ويفوق ج 41صعدا إلى السماء الثالثة إذا التقى بيوسف الصديق

، ومن هناك صعدا إلى السماء الرابعة حيث التقى 42نهر الكوثر والنجوم فاستقبل النبي وباركه وهناك رأى أيضا  
فرحب به ودعا له بالخير، ثم صعد إلى السماء الخامسة فوجد فيها هارون فدعا له بالخير، ومن هناك  43حنوخ

صعد إلى السماء السادسة فوجد شخصا  جالسا  فتجاوزه فبكى هذا الرجل، فسأل محمد جبريل: من هذا الرجل، 
يرا  عند الله من بين جميع الخلق، وقد فأجابه: هذا الرجل هو موسى، فقال: إن اليهود يقولون عني إنني الأكثر تقد

أخرى جاء: فوجد  روايةظهر هذا الرجل )محمد( بدلا  عني، ولو كان وحده لسكت لكن هو وكل أمته معه. وفي 
وهو شيخ شعره أبيض وأسود  44موسى فرحب به ودعا له بالخير ثم صعد إلى السماء السابعة فوجد هناك إبراهيم

وهو جالس على كرسي عند باب بيت المقدس في السماء  45غزا الشيب شعرهوهو أول شخص على وجه الأرض 
)البيت المعمور( ولما صعد موسى إلى الأعلى فتح القدوس تبارك اسمه السماوات السبع وأطلعه على بيت 

، وفي كل يوم يأتي إلى البيت 46( فجاء النبي إلى هناك وصلى100المقدس في السماء )فسقتا ربا، الفصل 
النهاية )سدرة المنتهى( عند  -لف ملاك ولا يعودون حتى يوم الحساب العظيم. وأتى النبي إلى شجرة أرزسبعون أ

وعند جذع الشجرة تخرج أنهار ماء لا يفسد ماؤها وأنهار لبن لا تجف وأنهار خمر لذيذة لشاربها  47العرش العظيم
نهر الرحمة  يغطي كل الأرض ويوجد أيضا  وإذا فاض أحدها  ،وأنهار عسل يسير الفرس في ظلالها سبعين عاما  

)نهر ذو نور( ونهر الكوثر. ثم دخل النبي إلى جنة عدن فرأى هناك امرأة شقراء فسره منظرها فسألها: لمن أنتِ؟ 
فأمره أن يصلي هو وأمته خمسين صلاة في  49. وتحدث الله إلى النبي وجها  لوجه48ه أنا لزيد بن حارثةتفأجاب

النبي ونزل من هناك إلى السماء السادسة فأوقفه موسى وقال له: بماذا أمرك الله أنت وأمتك؟ اليوم الواحد فذهب 
فأجابه محمد أمرني أن أصلي خمسين صلاة في اليوم، فقال له موسى عد إلى ربك واطلب منه أن يخفف عنك 

ك فتركوها، فعاد محمد ن أمتك لا تستطيع ذلك، فإنني امتحنت روح اليهود وطلبت منهم أن يصلوا أقل من ذللأ
موسى وقال له: وعاد محمد إلى  50إلى الله وقال له: يا ربي أرجو أن تخفف عن أمتي! فخفف له خمس صلوات

صلوات. فقال له: عد إليه واطلب منه أن يخفف عنك وعاد محمد إلى الله فانقص له أخرى  لقد انقص منها خمس
حتى  عديدةكبيرا ، عد إلى الله ليخفف عنك: وذهب مرات  ثم عاد إلى موسى فقال له: ما يزال عدد الصلوات

وصل العدد إلى خمس صلوات، فقال له موسى: حتى الخمس لا يمكن لهم أن يتحملوها فقد أمرت اليهود بأقل 
، إنها . فعاد محمد إلى الله وقال له الله: لا انقص من ذلك أبدا  51من ذلك ولم يؤدوها. عد إلى الله لينقص لك منها
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ت سوى خمس صلوات ولكن أجر كل صلاة بعشر، وأجر هذه الصلوات الخمس يكون خمسين وكل نية حسنة ليس
لم يفعلها صاحبها تحسب له وإذا فعلها فتحسب له بعشرة وإذا نوى شخص نية سيئة ولم يفعلها لا تحسب عليه 

ل الله له، فقال له موسى عد . وعاد إلى موسى فقص عليه ما قا52سيئة وإذا فعلها فلا تحسب له سوى سيئة واحدة
إلى الله مرة أخرى ليخفف عنك، فقال له محمد لقد رجعت إليه كثيرا  والآن أشعر بالخجل من الرجوع إليه مرة 

أخرى فركب  روايةأخرى، فقال له موسى بسم الله انزل فتوجه محمد ونزل من السماء إلى جبل الهيكل )وفي 
 مكة.البراق( ومن هناك عاد إلى مكانه في 

رمضان  29ربيع الأول )الشهر الثالث( أو  27أو 17. زمن الإسراء والمعراج وكيفيته: الليلة هي ليلة الاثنين 3
من ربيع الأخر )الرابع( أو شهر رجب )السابع( أو شوال )العاشر( أو ذو القعدة )الشهر الحادي  27)التاسع( أو 

وبعضهم يقول قبل سنتين من ذلك وآخرون يقولون قبل عشر( قبل سنة واحدة من هجرته من مكة إلى المدينة 
 ثلاث سنوات من ذلك.

وصعودا  إلى السماء في  ولكن واحدة منها فقط كانت إسراء   ،نه قد أسرى ثلاثين مرةإ. العدد: يقول بعضهم 4
واحدة كانت في نه أُسْرِي به أربعا  وثلاثين مرة، مرة أالصيف وبجسده أما الباقية فكانت في الحلم ويقول آخرون 

 .53الصيف وبجسده أما الباقية فقد كانت في الحلم
ن الإسراء من مكة إلى القدس والمعراج من جبل الهيكل إ. كيفية الإسراء والصعود، أي المعراج. يقول بعضهم 5

 إلى السماء والعودة كانت جميعها في الحلم.
 وتقول عائشة )زوجة النبي( إن جسم النبي لم يذهب طول الليل والإسراء كان في الحقيقة في الروح.    
بني أمية( إنّ هذا كان حلما  حقيقيا  من الله. وليس هناك  مملكةويقول معاوية بن أبي سفيان وهو )مؤسس     

 أي شخص عارض قولهما أو كذبهما.
والمعراج كانت قد حدثت في الصيف وقد أسرى وعرج بجسده المادي إلى  ن ليلة الإسراءإويقول آخرون     

 السماء واجتاز السماوات السبع وهذا هو رأي الأغلبية.
نه لم إوكان حذيفة يقول إن الإسراء كان حقيقة بجسده وروحه لكنه لم يدخل إلى بيت المقدس ولم يصلّ فيه و     

قة أنه قد صلى مع الملائكة والأنبياء في السماء وليس في جبل ينزل من البراق حتى عودته إلى مكة. والحقي
نه دخل إلى بيت المقدس وصلى فيه لكان ذلك أمرا  ملزما  على المسلمين لأداء الصلاة فيه كما أمر أالهيكل، ولو 

 بأداء الصلاة في الكعبة، ويقسم حذيفة: أقسم بالله أنه لم يدخل فيه ولم ينزل من البراق!
بعضهم إن الإسراء من مكة إلى جبل الهيكل كان على البراق وكذلك العودة ولكن الصعود إلى السماء ويقول     

 كان من غير البراق.
حد الأحاديث أنه في تلك الليلة كان نائما  في حراء وهو كهف أو مغارة بعيدة عن أ. من أين أسُرِي به؟ يذكر 6

نه كان نائما  عند الحجر أفي بداية نبوته. ويرد في حديث آخر  مكة، وهو المكان الذي كان يعتكف فيه ويتعبد لله
الأسود في الكعبة. ويذكر حديث ثالث أنه كان نائما  في بيت أم هاني بنت عمه أبي طالب أخت علي وحينما 
استيقظ قال لها: هل تعلمين بأنني قد صليت هذه الليلة في المسجد الأقصى؟ فقالت له: لقد صليت صلاة 
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نا والآن أنت هنا وفي أثناء ذلك صليت في المسجد الأقصى؟ انظر لا تتحدث بهذا أمام أي شخص! المغرب ه
 وحينما خرج من البيت أرسلت خلفه جاريتها من أجل أن ترى ما إذا تحدث بذلك إلى رجال مكة.

لأجله فقط أرسل. . البراق لقد اختلف الفقهاء بشأن البراق: هناك من يقول إن محمدا  فقط هو الذي ركب عليه و 7
لأنه كان يذهب إلى  ؛إلى أبونا إبراهيم الذي ركب عليه عند ذهابه إلى مكة للحج ويقول آخرون إنه أرسل أيضا  

هناك كل عام لأداء مراسم الحج. ويقول بعضهم إن هاجر وإسماعيل كليهما  ركبوا عليه عند ذهابهم إلى مكة 
ا يخالف كلام النبي الذي قال إنه قد ربط البراق في الحلقة التي جميع الأنبياء وهذ للحج، كما ركب عليه أيضا  

 .54ربط فيها جميع الأنبياء حيث إنهم ركبوا عليه وربطوه هناك
واختلفوا كذلك في من ركبه: يقول بعضهم إن النبي وحده قد ركبه وكان جبريل على يمينه وميكائيل على     

ل الطريق وقد نزل مرتين وصعد إلى يمينه أو امع النبي طو  ضا  شماله ويقول آخرون إن جبريل قد ركب عليه أي
 أمامه.

بشأن الباب الذي دخل منه النبي إلى جبل الهيكل كما سيرد  . من أية بوابة دخل النبي؟ كما اختلفوا أيضا  8
 شرحه.

جبل الهيكل مع إنّ المحور الذي دار حوله هذا الموضوع هو المكان الذي وطئه النبي ودخل منه إلى القدس و     
 البراق. والمكان الذي ربطت فيه البراق.

 وأريد هنا أن أوضح ما قيل في هذا الشأن:    
إنّ الباب الذي وطئه النبي ودخل منه إلى جبل الهيكل في ليلة الإسراء هو الباب الجنوبي وقد اختلفوا على     

 موضع هذا الباب.
جنائز الواقع في السور الشرقي، وهو جنوب بوابة الرحمة مقابل أ. يذكر أحد الأحاديث أنه دخل من باب ال    

 السلالم الصاعدة إلى مسجد قبة الصخرة الذي يطلق عليها عند كتابهم وجمهورهم باسم سلالم البراق.
ب. وجاء في حديث آخر أن النبي ذكر أنه قد ركب على البراق وجاء إلى القدس وربطه في الحلقة التي     

 يع الأنبياء على وفق حديث آخر جاء: "في حلقة الباب التي ربط...الخ".ربطه فيها جم
 جـ. وحديث آخر ذكر فيه أنه ربطه في حجر. على وفق حديث آخر في حجر البوابة.     
إنّ هذه الأحاديث لا تشير إلى المواقع الذي دخل منه النبي إلى جبل الهيكل ولا المكان الذي ربط فيه البراق     

 وفق حديث آخر فهو لا يشير إلى أي باب.وعلى 
 د. وهناك حديث آخر يذكر بأن النبي قد ربط البراق خارج المسجد.    
وجاء جبريل وربطه في إحدى زوايا جبل الهيكل في حجر كان مثقوبا  أمام جبل الهيكل. وكذلك هذه الرواية لم     

 في جبل الهيكل. الزوايتذكر من أين دخل النبي إلى جبل الهيكل وأين موقع هذه ا
 هـ. وجاء في حديث آخر أن جبريل قد ربط البراق في شعر همفقع )باب الناظر(.    
و. وجاء في حديث آخر أن النبي قال: "بعد ذلك أخذنا )جبريل( حتى دخلنا المدينة من باب اليمن وجاء     

لباب الذي تميل فيه الشمس والقمر". وربط البراق ودخلت إلى جبل الهيكل من ا ،)جبريل( إلى جنوب المسجد



 

195 
 

ن إننا لا نعرف بابا  في القدس في المسجد الأقصى بهذا الوصف ما عدا شعر همعربيم )باب و وقال المؤرخ
 المغاربة(.

 ويذكر حديث آخر أن النبي قال:" دخلت من الباب الذي فيه صورة الشمس والقمر". ز.    
الموجودة في إسطبلات سليمان هناك حلقة يقولون إن البراق قد ربط  حـ. وكتب العمري أن في أحد الأعمدة    

 (.167، ص1فيها ليلة المعراج )مسالك الإبصار، جـ
الحركات  لإطالةويذكر أن في وقت سابق لذلك جاء في أحد الكتب الكوفية بدون نقط وباستخدام حروف المد     

تنحرف وتميل" تكتب بالعربية هكذا "تميل" تماما  بنفس علامة للأوزان الناقصة، أن كلمة تميل التي معناها "
الصورة التي تكتب فيها كلمة "تمتل" وفي العبرية تمتل )بدون حرف الألف ممدودة بين التاء واللام( تعني صورة. 
ولذلك وحسب الحديث الأول فإن كلمة تميل جاءت بمعنى تتجه أو تميل أي من الباب الذي تميل منها الشمس 

وبعد ذلك جاء من اعتقد بأن كلمة تميل التي هي تمتال ليقول من الباب الذي يرى فيها صورة الشمس  والقمر.
 ن هذا الحديث يفيد المعنيين.إ. وبهذا الشكل ف55والقمر

قد جاء على   56الحديث الأول قد ورد على لسان يهودي ومن المحتمل أن يكون الحديث الثاني أيضا  إن     
الفصل الخامس، الملاحظة الأولى:" أن عدة أنبياء أولين دخلوا من  57مود المقدسي عروبينلسانه، وجاء في التل

البوابة الشرقية حيث تكون الشمس فيها ضئيلة في وقت من أوقات شهر كانون الأول ومرة واحدة في شهر تموز" 
بالنسبة للباب وفي  أي إن الشمس تكون متجهة في ساعات شروقها في شهر كانون الأول بزاوية جنوبية شرقية

 تموز بزاوية شمالية شرقية.
إنّ هذا القول بشأن البوابة التي تميل من خلالها الشمس والقمر مصدره الحديث الأول ومن هذا الحـديث خـرج     

الحــديث الثــاني المــذكور فــي أعــلاه. وطبقــا  لــذلك يكــون القصــد مــن هــذين الحــديثين هــو البــاب الجنــوبي الواقــع فــي 
ن مـا قصـده ربانيونـا "طيـب الله ذكـراهم" أن إالشرقي وهي الباب التي تسـمى بـاب الجنـائز. كمـا هـو واضـح فـالسور 

بــاب السوســن هــو بــاب الرحمــة لكــن مــا كــان مقصــودا  مــن الحــديث هــو بــاب الجنــائز الموجــود فــي وقــت الاحــتلال 
 العمري إذ إن هذا الباب لا يعود إلى أيام الهيكل.

 يذكر أن جبريل قد ثقب الحجر وربط فيه البراق فمن المؤكد أن القصد منه هـو إسـطبلات كما إن هناك حديثا      
سليمان الواقع في جنوب الهيكل إذ يوجد هناك عمودان مثقوبان. وسبق أن قلنا إن العمري قد كتب أن هناك حلقة 

 في إسطبلات سليمان يقولون إن البراق ربط فيها.
والقصة التي تذكر أن دخـول  .حديث يذكر أن البراق قد ربط في باب المغاربة وعلى وفق ما ذكر لا يوجد أي    

النبي كان عن طريق باب المغاربة غيـر مسـنودة إلـى حـديث ولكنهـا مقبولـة كمـا ذكـرت حسـب قـول المـؤرخين، أمـا 
ور الشرقي فهي تثبت أن فيما يتعلق بـ "سلالم البراق" التابعة للسلالم الشرقية مقابل البوابة الشرقية الجنوبية في الس

"عنـدما جـاء  حمـد المقدسـي فـي كتابـه مثيـر الغـرام:أالمسـلمين القـدماء اعتقـدوا أن النبـي قـد دخـل مـن هنـاك. وكتـب 
عمـر بـن الخطـاب عسـكر مـع قواتـه فــي جبـل الزيتـون ومـن هنـاك نـزل إلـى جبــل الهيكـل مـن بـاب النبـي" ومـن هــذا 

 .58يتضح أن باب النبي هو في جهة الشرق 
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 ائج النت
استعمل المترجم بعض الالفاظ العبرية ليشير إلى يهودية القدس، وإلى اقتباس الإسراء والمعراج من التراث  .1

" اليمنى يده على خاتم"  -برقي بمعنى: البراق  –التلمود(. مثل ) جبل الهيكل  –اليهودي كتاب )التوراة 
 قلبك على كخاتم( "32: 2 حجي" )كخاتم وأجعلك( "12: 28 حزقيال" )الكمال وخاتم( "27: 22 ارميا)

  حنوخ: بمعنى هارون .  – (6: 5 الأناشيد نشيد" )زرعك على كخاتم
 هذا إن: أقول (: )أنا28أشار المترجم إلى إن كلمة )البراق( وفكرته مستعارة من التراث اليهودي. هامش رقم ) .2

 الملاحظة الأول، الفصل قدوشين سي،المقد التلمود" )برقي ركش اتري  ارخباه" التلمود في أصله الاسم
 قال وكذلك" البرق، كلمح جدا   سريعين فرسين على ركبوا بمعنى( الرابعة الملاحظة الثامن، الفصل الخامسة؛

 ،98 سنهدرين" )كالبراق حصانا   له أرسل فأنا حمارا   راكبا   يأتي المسيح إن تقولون  إنكم لصموئيل شبور الملك
 .والضياء( كالبرق  السرعة إلى نسبة البرق  إلى يميل معناه الآرامية في برقا والاسم( 1ص

شكك المؤلف في كون النبي محمد )صل الله عليه على اله وسلم( هو خاتم الانبياء بالإشارة إلى فكرة ثانية  .3
 الأنبياء بخاتم محمد (: )يُسمى35)خلال حديثه عن فكرة خاتم النبوة والاستعارة من كتاب التوراة. هامش رقم 

 في كما وهو الأنبياء فخر معناه أن البعض ويرى  النبوة. خاتم ولأنه بعده، نبي يرسل ولن الأنبياء آخر لكونه
 حجي" )كخاتم وأجعلك( "12: 28 حزقيال" )الكمال وخاتم( "27: 22 ارميا" )اليمنى يده على خاتم" العبرية

 للعظمة(. رمز حلية هو الخاتم لأن( 6: 5 الأناشيد نشيد" )زرعك على كخاتم قلبك على كخاتم( "32: 2
 صعد بالمشنا( أثناء الترجمة، كلام المترجم: )ولما الخاصة كثرة الاستعارة من التراث اليهودي )المدراشيم .4

 ربا، فسقتا) السماء في المقدس بيت على وأطلعه السبع السماوات اسمه تبارك القدوس فتح الأعلى إلى موسى
 .. (100 الفصل

حاديث النبوية كانت تروى عن طريق بعض اليهود. كما ربط بين الحديث ن بعض الأأشار المترجم إلى أ .5
والتراث اليهودي في التلمود، فقد جاء في حديثه. )الحديث الأول قد ورد على لسان يهودي ومن المحتمل أن 

روبين الفصل الخامس، يكون الحديث الثاني أيضا  قد جاء على لسانه، وجاء في التلمود المقدسي ع
الملاحظة الأولى:" أن عدة أنبياء أولين دخلوا من البوابة الشرقية حيث تكون الشمس فيها ضئيلة في وقت من 
أوقات شهر كانون الأول ومرة واحدة في شهر تموز" أي إن الشمس تكون متجهة في ساعات شروقها في 

اعتراف المؤلف كما  وفي تموز بزاوية شمالية شرقية(. شهر كانون الأول بزاوية جنوبية شرقية بالنسبة للباب
ن اليهود الذين دخلوا إ(: )جاء في تاريخ همسورت )الحديث( ب56بما يسمى بالإسرائيليات في هامش رقم )

 دخلوا أحاديث كثيرة، لذلك أوردت هنا جميع المصادر التي لدينا(. أإلى الإسلام ابتدعوا و 
العمري(، إشارة إلى فتح القدس على يد الخليفة عمر بن الخطاب )رضي الله ذكر المترجم عبارة )الاحتلال  .6

 عنه(.
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محاولة المترجم التشكيك بمعجزة الإسراء والمعراج من كلامه حول أعداد الاحاديث النبوية الشريفة التي  .7
والمعراج تكلمت عن المعجزة، وكذلك من كلامة حول الاختلاف في تحديد التاريخ والسنة، وهل إن الإسراء 

كان بالجسد والروح أم فقط بالروح. وأخيرا  كلامة عن الاختلاف في الباب الذي دخل منه النبي إلى بيت 
 المقدس، وتكلم عن ذلك طويلا ، وكان الأمر كله يتعلق في هذا الأمر.

 منتصف في القدس وتقع العالم منتصف في تقع إسرائيل (: )أرض25الاستعارة من التلمود هامش رقم ) .8
 في والتابوت المقدس بيت منتصف في الهيكل ويقع القدس منتصف في المقدس بيت ويقع إسرائيل أرض

. وهامش رقم (قدوشيم فصل نهاية تنخوما) العالم( تكون  فيه الذي التابوت أمام والصخرة الهيكل منتصف
(. (2ص ،107 سنهدرين" )زقنه ليه دليهودي رحمي أبراهام بعي" " الخ...شيخا   يكن لم وإبراهيم"(: )45)

 له، كتب فقد يفعله ولم أمر عمل إنسان نوى  وإذا الخ...بالعمل المرتبطة الحسنة (: )النية52وهامش رقم )
 .((1ص ،40 قدوشين" )بالعمل يربطها لا اسمه تبارك الله فإن سيئة نية نوى  وإذا

(: 40. هامش رقم )(133،3 المزامير) بالبركة( الرب أمر هناك (: )لان26الاستعارة من التوراة هامش رقم ) .9
 (.1التكوين" )الفرات نهر والرابع الخ(...نيلوس) فيشون  الأول اسم. "الجنة ليسقي عدن من يخرج )نهر

نَاكَ إِّلاَّ فِّتأنَة  لِّلنَّاسِّ ..... ﴿بسم الله الرحمن الرحيم  .10 يَا الَّتِّي أَرَيأ ؤأ نَا الرُّ سورة الإسراء.  ﴾(60)..... وَمَا جَعَلأ
الحمد لله الذي أيد سيدنا محمدا  بالمعجزات الباهرة والدلائل الظاهرة وعضده بالأعلام الزاهرة والآيات القاهرة 
وأوصلها إلينا بالأسانيد الصحيحة والأخبار المتوافرة حتى أضاءت في العالمين شموسها المشرقة وبدورها 

)صلى الله عليه وسلم( إذ هو نص القرآن على سبيل الإجمال  نه لا خلاف في الإسراء بهأعلم أ السافرة. 
وجاءت بتفصيله وشرحه أحاديث كثيرة من أكثر من ثلاثين راويا  من الصحابة من الرجال والنساء وكان 
الإسراء بجسده وروحه )صلى الله عليه وسلم( في شهر رجب قبل الهجرة بسنة واحدة في ليلة الجمعة وكان 

).... لِّنُرِّيَهُ مِّنأ : تعالىالمقدس والمعراج إلى السموات ليطلع على عجائب الملكوت كما قال  الإسراء إلى بيت
رَى  ﴿: تعالىسورة الإسراء. وكذلك قوله  ﴾(1آيَاتِّنَا .... ﴿ كُبأ  سورة النجم. ﴾(18)لَقَدأ رَأَى  مِّنأ آيَاتِّ رَبِّهِّ الأ

ية متعددة، أولها أنه نص له أسلوبه إن خصوصية النص الديني تأخذ أشكالا  من خصوصيات فرع .11
المتفرد عن الأساليب الكتابية الأخرى، ومن هنا فإن المترجم مطالب بعدم اجتثاث الخصوصيات الأسلوبية 
من النص الأصل، وإذا ما فهمنا بأن أسلوبا  ما لا يتواجد بنفسه في لغة أخرى سنعرف تماما  مدى صعوبة 

وصي الأول. كما أن النص الديني مليء بالجزئيات الثقافية المعبرة مهمة المترجم في هذا المضمار الخص
عن ثقافة الجمهور الأول الذي تلقى النص الديني بوصفه نصا  إرشاديا  أو خطابا  سماويا  موجها ، ومن هنا 

تجربة واضح ومفهوم ضمن حيز ال على نحوفإننا لا بد أن نعبر في تراجمنا للنصوص الدينية عن هذه الثقافة 
التي تفترق مع ثقافة النص تاريخيا  وجغرافيا ، و قد تحتاج إلى أكثر من التعبير الاجتماعية المترجم إليها 

 مباشر لإيصال المعنى. ال
لابد من خلق وعي وتوجه لزيادة الاهتمام بالترجمة الدينية من قبل الباحثين والدارسين للترجمة باعتبارها  .12

أو الاستغناء عنه في أي مجتمع من المجتمعات، فالابتعاد عنه يكون باتجاه ولادة  أمرا  مهما  لا يمكن تجاهله
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. وينبغي لأبناء اللغة أن يتولوا هم مهمة ترجمة للآخرينأفكار خاطئة ومشوشة عن المعتقدات والأفكار الدينية 
 وفق على فالمترجم سوسة.كتبهم الدينية إلى اللغات الأخرى لكي يسدوا الطريق أمام الترجمات الركيكة أو المد

)صل الله  محمد الرسول أحاديث في أو القرآن في سواء الإسلامية النصوص ترجمة في صعوبة يواجه ذلك
 الأمانة يحقق الذي النحو على مرادف إيجاد الصعب فمن الفقه، كتب وحتى عليه وعلى اله وصحبه وسلم(

 تتطلب خاص على نحو والإسلامية عموما   الدينية النصوص ترجمة إن القول يمكننا وعليه النقل، في والدقة
 من به تميز لما القرآن لغة خاصة الديني النص لمعاني الكامل الفهم من مقدرة على المترجم يكون  أن

 كافة. والبنائية الصرفية صيغه في اللغوي  الاحتمال
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  . 10م ، ص2010الحديدي ، محمد هاشم ، الفريد في الترجمة التحريرية ، عمان ، . 1
 .13صم، 1969فن الترجمة ، معهد البحوث والدراسات العربية ، جامعة الدول العربية ، محمد ، د. محمد عوض ، . 2
 .31م، ص2008، بيروت ،  1ناشرون ، طريكور ، بول ، عن الترجمة ، ترجمة : حسين خمري ، الدار العربية للعلوم . 3
 . 5م ،  ص1992. الترجمان ، مجلة متخصصة تعنى بقضايا الترجمة التحريرية والفورية ، العدد الأول ، طنجة ، 4
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 .7ص
9. http://www.google.com.  

 .(13، الآية ). سورة الحجرات10
 . 35. بدر، محمد، الكنز في قواعد اللغة العبرية، المطبعة التجارية الكبرى، القاهرة، بلا ت، ص11
 .40التونجي، د. محمد، اللغة العبرية وآدابها، مطبعة جامعة بنغازي، بنغازي، بلا تاريخ، ص. 12
الكريم، دراسة في قصيدة تاج الملكوت للشاعر سليمان بن جبيرول، رسالة دكتوراه غير منشورة، بغداد، . محمد، سعاد عبد 13

 .6-5م، ص 2001
 .90م، ص1995. محمد، سعاد عبد الكريم، الرثاء في الأدب العبري القديم والوسيط، رسالة ماجستير غير منشورة، بغداد، 14
ترجمة في تعلم اللغة العهد القديم والقرآن الكريم نموذجا  "، المؤتمر العلمي السادس لكلية سعاد عبد الكريم،" أهمية ال محمد، د. .15
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 .7م والقرآن الكريم نموذجا  "، صمحمد ، د. سعاد عبد الكريم،" أهمية الترجمة في تعلم اللغة العهد القدي .17
 . 24م، ص1982عالم الكتب، بيروت،  كمال، ربحي، دروس في اللغة العبرية،. 18
 . 35. بدر، محمد، المصدر السابق، ص 19
 .24 -23م، ص2006محمد عوني، قواعد اللغة العبرية، القاهرة،  عبد الرؤوف،. 20
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21.. comhttp://www.ebnmaryam.  
م، 2007القاهرة،  ،1عامر الزناتي، المشكلات البلاغية في الترجمات العبرية لمعاني القرآن، مطبعة صحوه، ط عامر، د.. 22
 .16ص
 קץור، אברהם ،יעקב – בן ؛ 172"עמ ،1960 ،אביב – תל ،י כרך ،היהודית הכללית העברית האנציקלופדיה. 23

 .139"עמ ،1971 ،ירושלים ،בבל יהודי תולדות
 (.11. الرباني سعديا كاؤون في ترجمته للتوراة قد ترجم ميسا مكة، اعتقد أنها المدينة )التكوين24
. أرض إسرائيل تقع في منتصف العالم وتقع القدس في منتصف أرض إسرائيل ويقع بيت المقدس في منتصف القدس ويقع 25

منتصف الهيكل والصخرة أمام التابوت الذي فيه تكون العالم )تنخوما نهاية فصل الهيكل في منتصف بيت المقدس والتابوت في 
 قدوشيم(.

 (.133،3. لان هناك أمر الرب بالبركة )المزامير26
. عندنا ميكائيل هو الملاك العظيم وهو على اليمين، ولكن عندهم معروف أن الملاك جبريل هو الملاك الذي ظهر له في 27

 له القرآن.الوحي والرؤيا وأوحى 
ويقول  .. دعيت بهذا الاسم لكونها بيضاء صارخة جدا ، وبعضهم يقول دعيت بهذا الاسم نسبة إلى خطواتها السريعة كالبرق 28

آخرون لكونها ذات لونين أبيض وأسود، أي إن سواد شعرها غير ضارب إلى الحمرة )" سوداء جدا " لأنني هكذا فسرت حمراء 
وأنا أقول: إن هذا الاسم أصله في التلمود "ارخباه اتري  ،يقولون ضارب إلى الحمرة، هكذا حسب رأيهم ( وكما6العينين، القدس، جـ

ركش برقي" )التلمود المقدسي، قدوشين )الفصل الأول، الملاحظة الخامسة؛ الفصل الثامن، الملاحظة الرابعة( بمعنى ركبوا على 
شبور لصموئيل إنكم تقولون إن المسيح يأتي راكبا  حمارا  فانا أرسل له حصانا  فرسين سريعين جدا  كلمح البرق، "وكذلك قال الملك 

 ( والاسم برقا في الآرامية معناه يميل إلى البرق نسبة إلى السرعة كالبرق والضياء.1، ص98كالبراق" )سنهدرين 
 . شكله تقريبا  كحيوان مقدس: وجه إنسان، وله جناحان وأرجله ككف قدم العجل.29
 لائكة ليست بذكور ولا إناث.. الم30
 . وبذلك فهموا أن البراق صعدت إلى السماء ربما بخطوة واحدة ونظرة واحدة من الأرض إلى السماء، وهكذا من سماء إلى سماء.31
 . من صوت حوافر البراق خشيت البهائم وهي في حظائرها والجمال تحركت من أماكنها.32
أن يربطوا البراق؟ فها هم يربطونها، وعلى طريقة المثل القائل "اربطها وامن جانبها"! سأل . إنهم وجدوا صعوبة، لماذا كان عليهم 33

إعرابي محمد: لقد أمنا بالله وعليه توكلنا، فلماذا نربط البهيمة لكي لا تهرب لنتركها وشأنها، ولنعتمد على الله فهو حافظنا؟ أجابه 
 محمد )اعقلها وتوكل( "اربطها وامن جانبها"!.

الأنبياء نوعان: النوع الأول النبي الذي يتحدث إليه الله، ويريه وصاياه من أجل أن يحفظها في أعماله. والنوع الثاني النبي الذي . 34
 يرسله الله إلى بني البشر ليعلن لهم عن وصايا الرب ويعلمهم أحكامه وعقيدته، وهذا النبي هو رسول.

نبياء ولن يرسل نبي بعده، ولأنه خاتم النبوة ويرى البعض أن معناه فخر الأنبياء وهو . يُسمى محمد بخاتم الأنبياء لكونه آخر الأ35
( "كخاتم 32: 2( "وأجعلك كخاتم" )حجي 12: 28( "وخاتم الكمال" )حزقيال 27: 22كما في العبرية "خاتم على يده اليمنى" )ارميا 
و حلية رمز للعظمة وما زلت اذكر كيف أن الفلاحين عند حديثهم ( لأن الخاتم ه6: 5على قلبك كخاتم على زرعك" )نشيد الأناشيد 

 عن الرجل المحترم أو المرأة المحترمة يقولون يوجد لديه أو لديها خاتم.
 . النساء الجميلات المخصصات للمسلمين في جنة عدن.36
 ه من جانب الأم.. الخالة من جانب الأم، لأن قرابة عيسى هو من جانب أمه فقط لان عيسى ويحيى ابنا خال37
 . زكريا هو مربي مريم أم عيسى، كان هو وابنه يحيى أنبياء حسب معتقدهم.38
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 أخرى يوسف. روايةأخرى هارون وفي  رواية. وفي 39
 (.1. نهر يخرج من عدن ليسقي الجنة. "اسم الأول فيشون )نيلوس(...الخ والرابع نهر الفرات" )التكوين40
 لة عيسى ويحيى.ة أخرى هم أولاد الخارواي. وفي 41
 ( في القرآن.108. اسم أحد الأنهار في جنة عدن التي أعطاها الله هدية لمحمد حسب سورة الكوثر الآية )42
 أخرى هارون. وفي رواية. 43
 أخرى وهناك موسى. رواية. في 44
أخرى، "إبراهيم يحظى  روايةي ( وف2، ص107. "وإبراهيم لم يكن شيخا ...الخ" " بعي أبراهام رحمي دليهودي ليه زقنه" )سنهدرين 45

 بالشيخوخة...الخ" " ثلاثة تباركوا بالشيخوخة إبراهيم...الخ".
 أخرى، وهناك إبراهيم وهو يسند ظهره إلى سور بيت المقدس في السماء. رواية. وفي 46
أوراقها متألقة بألق لا يمكن . إنها شجرة مغروسة إلى جانب كرسي العرش العظيم وأوراقها كبيرة كآذان الفيل وفاكهتها كالجرة، و 47

 وصفه وكل مخلوق والملائكة وجميع الأرواح يأتون إليها ولا يتجاوزونها لأنهم يصلون إلى هناك فقط ولا يستمرون.
. هو الرجل الذي تبناه محمد ابنا  له )المؤلف(، وهذا الأمر أي التبني منهي عنه في القرآن الكريم وإنما سماه الرسول )صلى الله 48
 يه وسلم( باسم أبيه. )المترجم(.عل

. عبد الله بن عباس وأبو ذر وكعب والحسين وابن مسعود وأبو هريرة قالوا بان محمدا  قد رأى هناك الله بعينه أما احمد بن حنبل 49
 )رئيس طائفة الحنابلة( قال كما قال عبد الله بن عباس: رآه، رآه، الكلمة الأخيرة أعادها حتى انقطعت أنفاسه.

وقد ورد في صحيح البخاري الجزء الأول في  .ة أخرى: انقص له عشر ثم ذهب مرة أخرى وانقص العدد إلى خمسروايفي  .50
وكذلك ورد أن محمدا  حينما رجع إلى الله لينقص له من الصلاة قد قلل له في المرة  .كتاب الصلاة يذكر الصعود بشيء من التغيير

 الأولى النصف وقلل له في كل مرة النصف حتى بلغ العدد خمس صلوات.
 أخرى قال له محمد يخجلني أن أعود إليه مرة أخرى. رواية. في 51
أمر ولم يفعله فقد كتب له، وإذا نوى نية سيئة فان الله تبارك اسمه لا  . "النية الحسنة المرتبطة بالعمل...الخ وإذا نوى إنسان عمل52

 (.1، ص40يربطها بالعمل" )قدوشين 
أن أي حديث يتفقون عليه غير ملفق، ولا كذب وغير مضاف إليه ونقل من شخص إلى آخر  -قيل: أ رواياتهم. ومن أجل فهم 53

ب. وحديث صحيح يتعارض مع حديث صحيح آخر لا يقولون أن هذين  وجميع هؤلاء صادقون وموثوقون وأمناء فهو أذن صحيح.
الحديثين متعارضان ويدحض احدهما الأخر وإنما يرتبونهما بشكل يصبحان فيه غير متعارضين فيما بينهما. جـ. أصحاب محمد هم 

ولان عدد الأحاديث المختلفة  يتم(.أهل الحديث وجميعهم ثقة ولاشك فيهم لأنه قال بشأنهم: )أصحابي كالنجوم، بأيهم اقتديتم اهتد
والمتعارضة في موضوع الإسراء يزيد على ثلاثين أو أربعة وثلاثين حديثا  ولان جميعها موثوقة قرروا أن كل حديث من هذه 

 الأحاديث يذكر ما حدث في ليلة إسراء أخرى لذلك فان عدد الأحاديث مساوٍ لعدد ليالي الإسراء.

لصباح واخذ ابنيه إسماعيل واليعازر إسحاق وسرج حماره، وهو الحمار ابن أنثى الحمار الذي خلق في . "لقد بكر ابراهام في ا54
الغسق، وقيل وبكر أبراهام في الصباح وسرج حماره وهو الحمار الذي قيل عنه إن موسى ركبه عند مجيئه إلى مصر واخذ موسى 

يركبه ابن داود حيث قيل أن أجيال بنت صهيون...الخ. فقير وراكب زوجته وابنيه واركبهم على الحمار الذي كان من المزمع أن 
 أخبار الأيام الأولى(.سفر  على الحمار وعلى الجحش ابن أنثى الحمار")

. وكتابه مشابه لما في القرآن نجد الاسم: قابل بدلا  من قاين، لأنه لا يوجد في الخط الكوفي فرق تقريبا  بين حرف اللام وحرف 55
 ون تنقيط أيضا لذلك يقرأون قابيل بدلا  من قاين أي هكذا: قاس قاس.النون، وبد
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. جاء في تاريخ همسورت )الحديث( بان اليهود الذين دخلوا إلى الإسلام ابتدعوا وادخلوا أحاديث كثيرة، لذلك أوردت هنا جميع 56
 المصادر التي لدينا.

كة خارج نطاق الحدود الموصوفة أثناء يوم السبت والأعياد وتعني الخليط . ويتناول القوانين والأنظمة التي تتيح لليهود حرية الحر 57
 أو الدمج.)المترجم( ينظر:

Ernest، Tratner، undrstanding the talmud، New – York، 1978، P.15 . 
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